
2909697 MS Goldfeed Impulse 20 kg

Aanvullend diervoeder voor varkens en pluimvee
uitgezonderd zeugen en leghennen

Complementary feed for pigs and poultry except
sows and laying hens

Ergänzungsfuttermittel für Schweine und Geflügel
außer Sauen und Legehenne

Aliment complémentaire pour porcs et volaille
sauf truies et poules pondeuses Gevaar

H314 Veroorzaakt ernstige brandwonden en oogletsel./H318 Veroorzaakt ernstig oogletsel./H335 Kan
irritatie van de luchtwegen veroorzaken./H336 Kan slaperigheid of duizeligheid veroorzaken./P261
Inademing van stof/rook/gas/nevel/damp/ spuitnevel vermijden./P271 Alleen buiten of in een goed
geventileerde ruimte gebruiken./P280 Beschermende handschoenen/beschermende
kleding/oogbescherming/gelaatsbescherming dragen./P301+P330+P331 NA INSLIKKEN: de mond
spoelen — GEEN braken opwekken./P303+P361+P353 BIJ CONTACT MET DE HUID (of het haar):
verontreinigde kleding onmiddellijk uittrekken — huid met water afspoelen/afdouchen./P304+P340 NA
INADEMING: het slachtoffer in de frisse lucht brengen en laten rusten in een houding die het ademen
vergemakkelijkt./
DANGER
H314 Causes severe skin burns and eye damage./H318 Causes serious eye damage./H335 May cause
respiratory irritation./H336 May cause drowsiness or dizziness./P261 Avoid breathing
dust/fume/gas/mist/vapours/ spray./P271 Use only outdoors or in a well-ventilated area./P280 Wear
protective gloves/protective clothing/eye protection/face protection./P301+P330+P331 IF
SWALLOWED: rinse mouth. Do NOT induce vomiting./P303+P361+P353 IF ON SKIN (or hair):
Remove/Take off immediately all contaminated clothing. Rinse skin with water/shower./P304+P340 IF
INHALED: Remove victim to fresh air and keep at rest in a position comfortable for breathing./
Gefahr
H314 Verursacht schwere Verätzungen der Haut und schwere Augenschäden./H318 Verursacht schwere
Augenschäden./H335 Kann die Atemwege reizen./H336 Kann Schläfrigkeit und Benommenheit
verursachen./P261 Einatmen von Staub/Rauch/Gas/Nebel/Dampf/ Aerosol vermeiden./P271 Nur im
Freien oder in gut belüfteten Räumen verwenden./P280
Schutzhandschuhe/Schutzkleidung/Augenschutz/Gesichtsschutz tragen./P301+P330+P331 BEI
VERSCHLUCKEN: Mund ausspülen. KEIN Erbrechen herbeiführen./P303+P361+P353 BEI KONTAKT MIT
DER HAUT (oder dem Haar): Alle beschmutzten, getränkten Kleidungsstücke sofort ausziehen. Haut mit
Wasser abwaschen/duschen./P304+P340 BEI EINATMEN: An die frische Luft bringen und in einer
Position ruhigstellen, die das Atmen erleichtert./
Danger
H314 Provoque des brûlures de la peau et des lésions oculaires graves./H318 Provoque des lésions
oculaires graves./H335 Peut irriter les voies respiratoires./H336 Peut provoquer somnolence ou
vertiges./P261 Éviter de respirer les poussières/fumées/gaz/ brouillards/vapeurs/aérosols./P271 Utiliser
seulement en plein air ou dans un endroit bien ventilé./P280 Porter des gants de protection/des
vêtements de protection/un équipement de protection des yeux/du visage./P301+P330+P331 EN CAS
D'INGESTION: rincer la bouche. NE PAS faire vomir./P303+P361+P353 EN CAS DE CONTACT AVEC LA
PEAU (ou les cheveux): enlever immédiatement les vêtements contaminés. Rincer la peau à l'eau/se
doucher./P304+P340 EN CAS D'INHALATION: transporter la victime à l'extérieur et la maintenir au repos
dans une position où elle peut confortablement respirer./
Peligro
H314 Provoca quemaduras graves en la piel y lesiones oculares graves./H318 Provoca lesiones oculares
graves./H335 Puede irritar las vías respiratorias./H336 Puede provocar somnolencia o vértigo./P261
Evitar respirar el polvo/el humo/el gas/la niebla/ los vapores/el aerosol./P271 Utilizar únicamente en
exteriores o en un lugar bien ventilado./P280 Llevar guantes/prendas/gafas/máscara de
protección./P301+P330+P331 EN CASO DE INGESTIÓN: Enjuagarse la boca. NO provocar el
vómito./P303+P361+P353 EN CASO DE CONTACTO CON LA PIEL (o el pelo): Quitarse inmediatamente
las prendas contaminadas. Aclararse la piel con agua o ducharse./P304+P340 EN CASO DE INHALACIÓN:
Transportar a la víctima al exterior y mantenerla en reposo en una posición confortable para respirar./
Pericolo
H314 Provoca gravi ustioni cutanee e gravi lesioni oculari./H318 Provoca gravi lesioni oculari./H335 Può
irritare le vie respiratorie./H336 Può provocare sonnolenza o vertigini./P261 Evitare di respirare la
polvere/i fumi/i gas/la nebbia/i vapori/gli aerosol./P271 Utilizzare soltanto all'aperto o in luogo ben
ventilato./P280 Indossare guanti/indumenti protettivi/Proteggere gli occhi/il viso./P301+P330+P331 IN
CASO DI INGESTIONE: sciacquare la bocca. NON provocare il vomito./P303+P361+P353 IN CASO DI
CONTATTO CON LA PELLE (o con i capelli): togliersi di dosso immediatamente tutti gli indumenti
contaminati. Sciacquare la pelle/fare una doccia./P304+P340 IN CASO DI INALAZIONE: trasportare
l'infortunato all'aria aperta e mantenerlo a riposo in posizione che favorisca la respirazione./
Fare
H314 Forårsager svære forbrændinger af huden og øjenskader./H318 Forårsager alvorlig
øjenskade./H335 Kan forårsage irritation af luftvejene./H336 Kan forårsage sløvhed eller
svimmelhed./P261 Undgå indånding af pulver/røg/gas/tåge/damp/ spray./P271 Brug kun udendørs eller
i et rum med god udluftning./P280 Bær
beskyttelseshandsker/beskyttelsestøj/øjenbeskyttelse/ansigtsbeskyttelse/P301+P330+P331 I TILFÆLDE
AF INDTAGELSE: Skyl munden. Fremkald IKKE opkastning./P303+P361+P353 VED KONTAKT MED HUDEN
(eller håret): Tilsmudset tøj tages straks af/fjernes. Skyl/brus huden med vand./P304+P340 VED
INDÅNDING: Flyt personen til et sted med frisk luft og sørg for, at vedkommende hviler i en stilling, som
letter vejrtrækningen./

Gebruiksaanwijzing Directions for use Fütterungshinweise Mode d' emploi

Pluimvee (zonder leghennen): 0,5 - 1,0 L / 1000 L
drinkwater.
Varkens (zonder zeugen): 1,0 - 1,5 L / 1000 L drinkwater.
Het dagrantsoen mag voor maximaal 1,28% bestaan uit
dit aanvullend diervoeder.

Poultry (without layers): 0.5 - 1.0 L / 1000 L of drinking
water.
Swine (wthout sows): 1.0 - 1.5 L / 1000 L of drinking
water.
The daily ration may not contain more than 1,28% of
this feed supplement.

Geflügel (ohne Legehennen): 0.5 - 1.0 L / 1000 L
Trinkwasser.
Schweine (ohne Sauen): 1.0 - 1.5 L / 1000 L Trinkwasser.
Die Tagesration darf höchstens 1,28% dieses
Futterergänzungsmittels enthalten.

La volaille (sans les poules pondeuses): 0,5 - 1,0 L / 1000
L d'eau potable.
Les cochons (sans les truies): 1,0 - 1,5 L / 1000 L d'eau
potable.
La ration quotidienne doit comporter au maximum
1,28% de ce supplément alimentaire vétérinaire.

Het gelijktijdige gebruik van verschillende organische
zuren of zouten daarvan is gecontra-indiceerd wanneer
een of meer daarvan aan of nabij het maximaal
toegestane gehalte worden gebruikt.

The simultaneous use of different organic acids or their
salts is contraindicated where one or more of them is used
at or near the maximum permitted content.

Die gleichzeitige Verwendung verschiedener organischer
Säuren oder ihrer Salze ist kontraindiziert, wenn für eine
(s) oder mehrere davon der zulässige Höchstgehalt
erreicht oder nahezu erreicht ist.

L’utilisation simultanée de différents acides organiques ou
de leurs sels est contre-indiquée lorsqu’un ou plusieurs
d’entre eux sont utilisés à la teneur maximale autorisée ou
à une teneur proche de celle-ci.

Samenstelling Composition Zusammensetzung Composition

Zuivere gedestilleerde vetzuren (palm/kokos); Glycerine Pure distilled fatty acids (palm/cocos); Glycerine Reine destillierte Fettsäuren (Palm/Kokos); Glycerin Acides gras distillés purs (palme/coco); Glycérine

Analytische bestanddelen Analytical components Analytische Bestandteile und Gehalte Constituants analytiques

Vocht
Ruw eiwit
Ruw vet
Ruwe as
Ruwe celstof

25,76 %
16,30 %
13,63 %

0,06 %
0,00 %

Calcium
Totaal fosfor
Natrium
Lysine
Methionine

0,00 %
0,00 %
0,03 %
0,00 %
0,00 %

Moisture
Crude protein
Crude fat
Crude ash
Crude fiber

25,76 %
16,30 %
13,63 %

0,06 %
0,00 %

Calcium
Phosphorus
Sodium
Lysine
Methionine

0,00 %
0,00 %
0,03 %
0,00 %
0,00 %

Feuchtigkeit
Rohprotein
Rohfett
Rohasche
Rohfaser

25,76 %
16,30 %
13,63 %

0,06 %
0,00 %

Calcium
Phosphor
Natrium
Lysin
Methionin

0,00 %
0,00 %
0,03 %
0,00 %
0,00 %

Humidité
Protéine brute
Matière grasse
Cendres brutes
Cellulose brute

25,76 %
16,30 %
13,63 %

0,06 %
0,00 %

Calcium
Phosphore
Sodium
Lysine
Méthionine

0,00 %
0,00 %
0,03 %
0,00 %
0,00 %

Technologische toevoegingsmiddelen Technological additives Technologische Zusatzstoffe Additifs technologiques

Conserveermiddelen Preservatives Konservierungsmittel Conservateurs

1a270 Melkzuur: 213086,3 mg/kg
1a295 Ammoniumformiaat: 155100,0 mg/kg
1k236 Mierenzuur: 119850,0 mg/kg
1k280 Propionzuur: 101188,2 mg/kg

1a270 Lactic acid: 213086,3 mg/kg
1a295 Ammonium formate: 155100,0 mg/kg
1k236 Formic acid: 119850,0 mg/kg
1k280 Propionic acid: 101188,2 mg/kg

1a270 Milchsäure: 213086,3 mg/kg
1a295 Ammoniumformiat: 155100,0 mg/kg
1k236 Ameisensäure: 119850,0 mg/kg
1k280 Propionsäure: 101188,2 mg/kg

1a270 Acide lactique: 213086,3 mg/kg
1a295 Formiate d'ammonium: 155100,0 mg/kg
1k236 l'acide formique: 119850,0 mg/kg
1k280 l'acide propionique: 101188,2 mg/kg

Bewaar droog, koel (<40°C), vorstvrij (>10°C) en op een
donkere plaats

Store dry, cool (<40°C), frost free (>10°C) and in dark place Trocken, kühl (<40°C), frostfrei (>10°C) und an einem
dunklen Ort aufbewahren

Conserver au sec, au frais (<40°C), à l'abri du gel (>10°C) et
dans un endroit sombre

Pienso complementario para porcino y avicultura,
excepto cerdas y gallinas ponedoras

Mangime complementare per suini e avicoli ad
eccezione dei scrofe e ovaiole

Tilskudsfoder til svin og fjerkræ undtagen søer og
æggelægger

2909697

UN 3265

Instrucciones de uso Istruzione per l' uso Brugsvejledningen

Avicultura (sin gallinas ponedoras): 0.5 - 1.0 L / 1000 L
agua potable.
Cerdos (sin cerdas): 1.0 - 1.5 L / 1000 L agua potable.
La ración diaria puede estar compuesta como máximo
por un 1,28% de este pienso complementario.

Avicoli (senza galline ovaiole): 0.5 - 1.0 L / 1000 L acqua
potabile.
Suini (senza scrofe): 1.0 - 1.5 L / 1000 L acqua potabile.
La razione giornaliera può contenere al massimo l’
1,28% di integratore alimentare.

Fjerkræ (uden æglæggere): 0,5 - 1,0 L / 1000 L
drikkevand.
Svin (uden søer)i: 1,0 - 1,5 L / 1000 L drikkevand.
Den daglige ration må maksimalt indeholde 1,28% af
dette fodertilskud.

El uso simultáneo de diferentes ácidos orgánicos o de sus
sales está contraindicado cuando se utilice el contenido
máximo permitido, o un contenido cercano al máximo
permitido, de uno o varios de ellos.

L’uso simultaneo di diversi acidi organici o loro sali è
controindicato se uno o più di essi sono utilizzati in una
quantità corrispondente o vicina al tenore massimo
autorizzato.

Samtidig anvendelse af forskellige organiske syrer eller
deres salte er kontraindiceret, hvis en eller flere af dem
anvendes ved eller tæt på det maksimalt tilladte indhold.

Composición Composizione Sammensætning

Ácidos grasos destilados puros (palma/coco); Glicerina Acidi grassi puri distillati (palma/cocco); Glicerolo Rene destillerede fedtsyrer (vegetabilsk); Glycerin

Componentes analíticos Costituenti analitici Analytisk komponenter

Humedad
Proteína bruta
Grasa bruta
Cenizas Brutas
Fibra bruta

25,76 %
16,30 %
13,63 %

0,06 %
0,00 %

Calcio (Ca)
Fósforo (P)
Sodio (Na)
Lisina (Lys)
Metionina

0,00 %
0,00 %
0,03 %
0,00 %
0,00 %

Umidita
Proteina grezza
Lipidi grezzi
Ceneri
Fibra grezza

25,76 %
16,30 %
13,63 %

0,06 %
0,00 %

Calcio
Fosforo
Sodio
Lisina
Metionina

0,00 %
0,00 %
0,03 %
0,00 %
0,00 %

Vandindholdet
Råprotein
Råfedt
Råaske
Træstof

25,76 %
16,30 %
13,63 %

0,06 %
0,00 %

Calcium
Fosfor
Natrium
Lysin
Methionin

0,00 %
0,00 %
0,03 %
0,00 %
0,00 %

Aditivos tecnológicos Additivi tecnologici Teknologiske tilsætningsstoffer

Conservantes Conservanti Konserveringsmidler

1a270 Ácido láctico: 213086,3 mg/kg
1a295 Formiato de amonio: 155100,0 mg/kg
1k236 Ácido fórmico: 119850,0 mg/kg
1k280 Ácido propiónico: 101188,2 mg/kg

1a270 Acido lattico: 213086,3 mg/kg
1a295 Formiato di ammonio: 155100,0 mg/kg
1k236 Acido formico: 119850,0 mg/kg
1k280 Acido propionico: 101188,2 mg/kg

1a270 Mælkesyre: 213086,3 mg/kg
1a295 Ammoniumformiat: 155100,0 mg/kg
1k236 Ameisensäure: 119850,0 mg/kg
1k280 Propionsyre: 101188,2 mg/kg

Mantener seco, fresco (<40°C), libre de heladas (>10°C) y
en un lugar oscuro.

Tenere asciutto, fresco (<40°C), al riparo dal gelo (>10°C) e
in un luogo buio

Opbevares tørt, køligt (<40°C), frostfrit (>10°C) og på et
mørkt sted
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